
ПРОБЛЕМЫ ФИЛОЛОГИИ
И ИСКУССТВОЗНАНИЯ

DOI: 10.17805/zpu.2026.1.18

«Японизм» в творчестве Огюста Родена
и экспонирование работ скульптора в Японии

Ю. Л. КУЖЕЛЬ

НЕЗАВИСИМЫЙ ИССЛЕДОВАТЕЛЬ

Целью статьи является изучение влияния «японизма» на творчество французского
скульптора О. Родена, а также хронология экспонирования его произведений в Японии,
начиная с первых выставок и формирования музейных коллекций. В задачи статьи входит
выявление элементов «японизма» в художественном языке и стиле ряда произведений
О. Родена, обзор возможных параллелей с японской эстетикой и философией. Рассмат/
ривается роль Ханако, актрисы, танцовщицы, любимой модели скульптора, отобразив/
шего в своих работах, в том числе благодаря ей, универсальные человеческие эмоции
через призму японской эстетики. Их сотрудничество обогатило творчество О. Родена но/
выми гранями выразительности и подчеркнуло интерес мастера к «японизму».
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ВВЕДЕНИЕ

Огюст Роден, никогда не бывавший в Японии, не оставивший существенных за0
меток о стране, культуре, тем не менее был связан с ней благодаря увлечению

японским традиционным искусством и непосредственно через своих прямых уче0
ников, «учеников учеников», последователей, а также поклонников его творчест0
ва, которых было немало как в XX в., так и в настоящее время. Роденовский след 
в японском искусстве проявился посредством концептуального влияния, фило0
софского переосмысления его идей в контексте национальной эстетики, восприя0
тия японскими скульпторами подхода О. Родена к материалу — «освобождение
формы из камня». О. Роден был очарован японским искусством, представленным
на Всемирных парижских выставках в 1867, 1878, 1889, 1900 гг. Оно обогатило его
художественное видение в рамках общей атмосферы увлечения Японией в Европе.
Как многие творческие люди того времени, О. Роден ощущал влияние эстетическо0
го течения, получившего название «японизм». В профессиональный оборот термин
ввел французский художественный критик Филипп Бурти (1830–1890) в 1872 г., 
а в популяризации японской культуры важную роль сыграл журнал «Искусство
Японии» («Le Japon artistique»).

«Японизм» как художественное течение в западноевропейском искусстве 
XIX в. возник после знакомства Европы с японским искусством, особенно цвет0

2292026 — №1



ной ксилографией, фарфором, керамикой, лаковыми изделиями и другими тради0
ционными формами. В 500е гг. XIX в. после открытия Японии в Европу стали мас0
сово завозиться гравюры укиё�э и предметы декоративно0прикладного искусст0
ва и экспонироваться на Всемирных выставках в Лондоне и Париже. «Японизм»
стал важным мостом между Востоком и Западом, обогатил мировое искусство,
способствовал взаимному культурному обмену. Это явление оказало значитель0
ное воздействие как на творчество О. Родена, так и на его пристрастие к соби0
ранию японских гравюр, керамики, которые он приобретал через арт0дилеров, 
таких как Зигфрид Бинг (1838–1905), владевший в Париже магазином «Ворота 
в Китай», ставшим одним из популярных мест встреч творческих людей Парижа.
Там продавались изделия из Китая и Японии, и О. Роден охотно посещал такие за0
ведения.

Знакомство О. Родена с новыми японскими артефактами повлияло на его под0
ход к форме и композиции произведений изобразительного искусства. «Японизм»
О. Родена выражался в осмыслении японской эстетики, способности передавать
эмоции и естественную красоту. Он повлиял на О. Родена в плане использования
лаконичности форм, внимания к деталям, в трактовке поверхности скульптуры 
и текстуры материала. Скульптор интегрировал принципы японского искусства 
в свою творческую практику. Работы его японских учеников и последователей ста0
ли примером диалога культур и взаимного обогащения через обращение к эстети0
ческому наследию Востока и Запада.

ЯПОНИЗМ РОДЕНА
Считается, что «японизм» О. Родена сформировался, в том числе, благодаря

изучению им иллюстрированной книги Китао Масами (1764–1824) «Кэйсай Сога»,
содержащей коллекцию рисунков с изображением людей, цветов, рыб, насекомых,
пейзажей. Натурные зарисовки из этой книги, схожие с популярными в Европе
манга Кацусика Хокусай (1760–1849) — рисунками, отражавшими многообразие
японской жизни периода Эдо (1603–1868), его энциклопедией — привлекали 
О. Родена. Он поражался ярким воспроизведением окружающего мира, обычных
бытовых сцен, а в подаче художником персонажей ощущал их «скульптурность»
(Иида Макото. Как Роден относился … : Электронный ресурс),

На колониальной выставке в Марселе в 1907 г. О. Роден увидел выступление Ко0
ролевской камбоджийской танцевальной труппы. Он был восхищен экзотическим
искусством и стал посещать не только представления, но и репетиции. Вдохнов0
ленный неординарной пластикой, грацией, ритуальностью движений, необычными
позами и жестами танцовщиц, О. Роден сделал большое количество эскизов, во0
шедших в серию «Камбоджийские танцы». Задолго до встречи с камбоджийскими
танцовщицами скульптор, как говорилось выше, увлекся эстетикой японских гра0
вюр укиё�э, страстным коллекционером которых он был. Они повлияли на измене0
ние его представлений о композиции, линиях, движениях. В японских гравюрах,
изображавших женщин, самых красивых куртизанок того времени, его привлека0
ла гибкость чувственного тела, линия которого играла ключевую роль в передаче
изящной позы грациозной фигуры. В рисунках, сделанных с натуры камбоджий0
ских танцовщиц, явно проявилось влияние укиё�э. О. Роден акцентировал вни0
мание на силуэте и жесте, схватывал суть позы и ритуальную выразительность
(рис. 1). Танцовщицы предстают в необычных, смелых и неожиданных ракурсах.
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Рисунки О. Родена лаконичны, но невероятно насыщены жизнью. В них запечатле0
ны мимолетность и уникальность движений и эмоций.

Эстетические принципы, почерпнутые из японских гравюр, открывших новый
взгляд на творчество, свободное от академических канонов, нашли воплощение 
в отображении искусства иного типа. Восприятие пластики народа другой культу0
ры шло через любовь к линейной выразительности и динамике укиё�э, особенно
гравюр, изображающих актеров театра Кабуки якуся�э или женщин из «веселых
домов» кэйсэй, в результате чего появились рисунки, рожденные французско0кам0
боджийско0японским синтезом. Восточное влияние делает эскизы О. Родена уни0
кальным явлением в западном искусстве. Они минимизировали второстепенные
детали, передавали движение и сущность моделей. Принципы выразительности си0
луэта и жеста, динамичность линий, смелых ракурсов, фиксация мгновения, лако0
ничность, усвоенные скульптором из японской графики, творчески применены им
при зарисовках камбоджийских танцовщиц. Популярный в Европе и воспринятый
О. Роденом «японизм» помог ему по0новому увидеть и передать красоту восточ0
ной культуры.

В скульптурах О. Родена, напрямую не имевшего отношения к японскому ис0
кусству, не оставившего откровенных ссылок на него, тем не менее обнаруживает0
ся связь с японскими эстетическими концепциями. Роденовские «неклассические»
пропорции и эмоциональная «грубость» созвучны простоте и сдержанности, оп0
ределяемыми дихотомией ваби�саби, принципы которой он интуитивно воплощал.
Его скульптуры, подобно японской керамике, графике, рисункам тушью, фиксиру0
ют не результат, а процесс, где незавершенность non finito становится выражени0
ем мастерства, художественным приемом. О. Роден, как и японские мастера, ценил
естественность исходного материала, возрастные изменения, временные приобре0
тения в виде патины, потертостей. Скульптора увлекала непостижимая глубина
материала. Он передавал через реальный объект мимолетность, чувство соприча0
стности природе. Роденовское уважение к материалу близко японскому ощуще0
нию одухотворенности вещи, наполненной таинственностью, намеком, потаеннос0
тью, которые сводятся к понятию югэн. О. Роден часто оставлял поверхность
скульптур шероховатой, акцентируя внимание на живости предмета со следами
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Рис. 1. Камбоджийская танцовщица (О. Роден, рисунок)



лепки и инструментов, передавал его «дыхание». Возможно, это шло и от япон0
ской керамики, с которой скульптор был хорошо знаком. Его произведениям, как
и работам японских керамистов, да и не только им, часто присущ эффект незакон0
ченности и фрагментарности. Например, в керамике ценятся кракелюры, а в кал0
лиграфии свободные мазки. Это подчеркивало процесс создания и энергию движе0
ния, а не идеализированную форму. О. Роден, как и японские мастера, видел в не0
завершенности отражение жизни и изменчивости. 

Между скульптурной лепкой О. Родена и японской эстетикой существует смыс0
ловая и философская связь, проявляющаяся в глубоком созвучии художественных
принципов. Методы работы О. Родена с натурой, уход от статичных академиче0
ских поз, передача движений и эмоций через анатомию, акцент на выразительнос0
ти частей тела, импрессионистская незаконченность расширили пластический
язык искусства и повлияли на творчество японских скульпторов1.

ЯПОНСКАЯ МУЗА О. РОДЕНА
Важным аспектом связи О. Родена с «японизмом» стало его особое пристрас0

тие к одной из моделей, актрисе, танцовщице Ханако (Ота Хиса 1868–1945), про0
жившей столько же, сколько О. Роден, — 77 лет. Сценическое имя Ханако ей дала
женщина0импресарио, американская танцовщица, основательница танца модерн
Лои Фуллер (1862–1928). О. Роден сделал с Ханако 58 скульптурных работ, боль0
ше, чем с любой другой модели, и более 30 рисунков. Ханако в Японии обучалась
искусству традиционного танца, сначала была ученицей гейши майко, а потом пе0
решла в статус «человека искусств» гейши. Еще на родине она выступала в соста0
ве танцевальной группы, а переехав в Европу, гастролировала с труппой по всему
континенту, а также по Америке (рис. 2). Она несколько раз посещала Россию, где
в 1912 г., преподавала актерское мастерство в театральной студии. Она была зна0
кома с К. С. Станиславским, а В. Э. Мейерхольда поразила игра актрисы и особен0
но ее умение передавать эмоции через мимику лица. Ханако и в России стала час0
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Рис. 2. Выступление Ханако в Вене 04.04.1908. 
Напоминает игру актера с куклой в театре Бунраку



тью «японского бума». Но режиссер, драматург, один из основоположников дви0
жения за создание современной японской драмы и театра сингэки Осанаи Каору
(1881–1927), будучи приглашенным К. С. Станиславским на празднование Ново0
го 1913 г., в разговоре с режиссером о Ханако как актрисе «испытал чувство глу0
бокого стыда» и сказал, что «никогда о такой не слышал». Ему показалось, что 
К. С. Станиславский не поверил (Такэда Киёси. О межкультурных контактах … :
Электронный ресурс; Турне в Россию! … : Электронный ресурс). После Париж0
ской выставки в 1900 г. японская экзотика еще больше привлекла европейскую
публику, и подобные актрисы0танцовщицы ценились западными зрителями, хотя
японские знатоки традиционного искусства не воспринимали подобных «акте0
рок», а их творчество считали вульгарным и недостойным театра. В Европе по0
пулярность Ханако была столь велика, что не уступала таковой другой известной
актрисы Садаякко (1871–1946), выступление которой О. Роден увидел на открытии
Парижской выставки 4 июля 1900 г. и предложил позировать ему, но она отказала,
сославшись на отсутствие времени. Считается, что Садаякко тогда не знала о та0
лантливом скульпторе, хотя у него уже было много известных работ. Именем Ха0
нако в Германии назвали марку сигарет, лучший ликер был известен как «Мадам
Ханако», император Австро0Венгрии Франц Иосиф в знак признательности талан0
та послал Ханако цветы, ее портреты часто появлялись в газетах.

О. Роден, посетив в Марселе в 1906 г. Французскую колониальную выставку,
был пленен игрой Ханако в пьесах «Месть гейши» («Гэйся0но адаути») и «Хараки0
ри»2. Ханако в дом к мэтру привел врач, стажировавшийся в институте Пастера, 
и одновременно переводчик Окубо Сакаэ (1879–1910), выведенный в рассказе Мо0
ри Огай «Ханако» под фамилией Кубота. Он же был и репетитором старшего сы0
на писателя. С тех пор Ханако стала постоянной моделью великого скульптора,
который нежно называл ее «маленькая Ханако» за небольшой рост 138 см. Она
стала даже членом его семьи. 

О. Родену не сразу удалось вылепить портрет Ханако, как он задумал: показать
лицо, искаженное страхом смерти и болью. На это понадобилось время. Особенно
О. Родена пленял необыкновенный взгляд Ханако, характерный для эмоций акте0
ров Кабуки, когда зрачки глаз и брови сведены. О. Родена привлекала выразитель0
ность ее лица, а также танцевальный дар Ханако. О. Роден любил балет, который
он называл «одухотворенной архитектурой». Наличие в балете, танце синтеза те0
лесной выразительности и духовной глубины сближало его с собственными поис0
ками в скульптуре. Он восхищался американской танцовщицей Айседорой Дункан,
русским балетом. И, конечно же, прежде чем начать работу над портретом, наблю0
дал за Ханако в танце (рис. 3, с. 230).

Однако О. Роден никак не обыгрывал сам танец, даже не намекал на него. Его
занимала только голова. Вначале скульптор сделал несколько этюдов лица: высо0
кий лоб, раскосые, широко посаженные глаза, маленький приплюснутый нос, по0
луоткрытый рот, широкие скулы. В целом вылепил спокойное лицо, но которое 
в следующем этюде уже искажено нервной гримасой. В разных вариантах лицо вы0
ражало то радость, то боль, то страдание. 

В Музее западного искусства в Уэно (Токио) хранится бронзовая скульптура
«Голова Ханако» («Ханако0но тобу», 1908)3, в композицию которой частично вве0
дена шея, волосы собраны на темени, открыт высокий лоб, его морщинки несколь0
ко меняют общее выражение лица (рис. 4, с. 230). Четко выдержаны все пропорции.
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Эта работа отличается от других, демонстрирующих страх смерти и боли, своим
спокойным, мечтательным взглядом. О. Роден тяготел к созданию серии портретов
Ханако, а парижский Музей О. Родена классифицирует их по семи типам, основы0
ваясь на выражении лиц.

Скульптор также восхищался анатомическим строением тела Ханако, которое,
как он считал, отличалось от европейского. Он видел в этой миниатюрной женщи0
не величественную красоту и восхищался ее способностью оставаться неподвиж0
ной во время сеансов, когда только движение ноздрей и пульсация крови в венах
давали понять, что она жива. Говорят, что Ханако при позировании могла про0
стоять на одной ноге до полутора часов. «У мадемуазель поистине прекрасное 
тело, полное отсутствие жировой прослойки, четко выражена каждая мышца. 
Как у фокстерьера. Кроме того, она идеально сложена. И к тому же очень вынос0
лива — может долго стоять на одной ноге, вытянув другую под прямым углом. 
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Рис. 4. Голова Ханако (О. Роден)

Рис. 3. Танцующая Ханако (фото)



Как дерево, пустившее в землю глубокие корни. Совершенно удивительный тип тело0
сложения, в корне отличающийся от средиземноморского или североевропейско0
го типа телосложения. Для первого характерны широкие бедра и плечи, для второ0
го — широкие бедра и узкие плечи. Красота Ханако — это красота силы», — так
описывал первое впечатление от работы с Ханако О. Роден в вышеупомянутом рас0
сказе Мори Огай «Ханако», опубликованном в 1910 г. в журнале «Мита бунгаку»4.

Между гастролями Ханако посещала студию мэтра в пригороде Парижа в Мё0
доне до 1912 г. Она вспоминала, что «встречи с Роденом были самыми яркими со0
бытиями и дали почувствовать, что жизнь стоила того, чтобы ее прожить» (Тани
Аюко. Ханако — японская актриса … : Электронный ресурс) О. Роден, увлекав0
шийся японской эротической гравюрой сюнга, часто смущал ее, показывая, как
она говорила, «смеющиеся картинки» (вараи�э).

Окончательно вернувшись в Японию в 1921 г., Ханако привезла с собой некото0
рые вещи, связанные с О. Роденом. Большинство из них уничтожено во время аме0
риканских авианалетов на г. Гифу в последний год Второй мировой войны. Самые
ценные предметы из багажа Ханако, которые французские власти разрешили ей
вывезти, — это две работы скульптора: «Ханако: Лик смерти» («Ханако: Си0но
као») гипсовая копия (оригинал из терракоты) и «Ханако: Мечтающая женщина»
(«Ханако: Кусосуру онна»). Их она передала в 1924 г. в Токийскую школу изящных
искусств. Сейчас эти работы хранятся в Музее современного искусств г. Ниигата.
Скульптор и врач Акацука Хидэо обнаружил сходство между портретами Ханако
и масками театра Но, с которыми, возможно, Роден был знаком, хотя сам он соби0
рал античные маски. 

О. Роден, находившийся в постоянном поиске выразительных моделей, которые
могли бы его вдохновить на создание эмоционально насыщенных произведений,
нашел такую музу в лице Ханако (рис. 5). 

Мастера особенно интересовала ее способность передавать крайние эмоции —
страдания, ужас, агонию или спокойное состояние. Вылепливая Ханако, О. Роден
использовал быстрые, импульсивные мазки, чтобы схватить мимолетные выраже0
ния. Некоторые работы напоминают японские театральные маски, что связывает
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Рис. 5. Ханако (фото)



их с «японизмом» О. Родена. Ханако стала живым воплощением этого эстетиче0
ского направления в западном искусстве. В своих графических работах О. Роден
экспериментировал с затемнением и светом, чтобы подчеркнуть физическую на0
пряженность «экзотической» модели. Ханако стала ключевой фигурой в творчест0
ве мастера, которая помогла ему исследовать новые грани человеческой эмоцио0
нальности в скульптуре (рис. 6, 7). Их творческий союз, объединивший европей0
скую скульптуру и японскую художественную традицию, оставил значительный
след в истории искусств обеих стран (Курода Н. Единственная японка … : Элек0
тронный ресурс).

ЭКСПОНИРОВАНИЕ РАБОТ О. РОДЕНА В СОВРЕМЕННОЙ ЯПОНИИ
Японизм О. Родена, выразившийся через его увлечение японской культурой, 

искусством, привлечением в качестве модели Ханако, не только обогатил творче0
ство французского мастера, но и стал мостом, соединившим его с японской ауди0
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Рис. 6. Ханако: Лик смерти (О. Роден)

Рис. 7. Ханако: Женщина, которая мечтает (О. Роден)



торией. Это привело к тому, что работы О. Родена начали активно коллекциониро0
вать и выставлять в Японии, где их ценили за глубокое понимание человеческой
природы.

Интерес к произведениям О. Родена в Японии, возникший после ряда выставок
в 1912 г., 1922 г., в 19300х гг., возрос после Второй мировой войны, продолжался на
протяжении второй половины XX в. и не ослаб в наши дни. Особенно большая кол0
лекция из 60 его работ собрана в Национальном музее западного искусства (от0
крыт в 1959 г.)5, основу которого составляет собрание мецената Мацуката Кодзи0
ро. Из0за финансового кризиса 1927 г. К. Мацуката не смог осуществить свою меч0
ту построить в Японии музей западного искусства и передал свою коллекцию на
хранение в Японию, Париж и Лондон, где в 1939 г. лондонская часть, состоящая из
более 300 единиц хранения, сгорела. Франция как одна из стран0победительниц во
Второй мировой войне присвоила парижскую часть, но в 1959 г. вернула ее Японии
в соответствии с Сан0Францисским мирным договором 1951 г. 21 произведение из
французского хранения в 1947 г. было продано якобы для содержания коллекции.
По условиям французской стороны скульптуру «Граждане Кале» возвратили по0
сле отливки для Франции за счет Японии. При открытии музея в коллекции К. Ма0
цуката, который не дожил до этого дня, было около 370 экспонатов (196 картин, 
80 рисунков, 26 гравюр, 63 скульптуры разных авторов)6. Среди них есть и автор0
ские отливки, и копии из бронзы и мрамора, а также графические работы. Безус0
ловно, самыми ценными экспонатами коллекции являются скульптуры О. Родена:
«Мыслитель»7, «Поцелуй», «Граждане Кале», «Бронзовый век», «Человек со сло0
манным носом», «Орфей, умоляющий вакханок», «Вечная весна», «Адам», «Ева»,
«Иоанн Креститель» и другие работы великого француза. Часть из них находится
в открытом пространстве во дворе музея, что дает зрителю возможность осмот0
реть эти произведения с различных ракурсов при естественном освещении.

Второй по значимости музей, владеющий 32 скульптурами О. Родена в бронзе 
и мраморе, которым выделен специальный «корпус Родена» (Роданкан, 1994), —
Художественный музей г. Сидзуока (1969). Там представлены самые известные 
и монументальные работы мастера: «Мыслитель», «Граждане Кале», «Врата ада»,
а также камерные произведения «Голова Бальзака», «Голова Бодлера», «Паоло и
Франческа», «Вакханалия», «Богоматерь скорбящая» и др. Через стеклянный по0
толок здания в форме мяча для регби проникает естественный свет, и зрители, пе0
реходя от одного экспоната к другому, выставленных на двухуровневых ступенях,
ощущают себя словно в парке скульптур (рис. 8, с. 234).

Известный частный музей западного искусства Художественный музей семьи
Охара (г. Курасики, 1929) (рис. 9, с. 234) обладает небольшой, но значимой коллек0
цией работ О. Родена. Среди них «Иоанн Креститель», «Шагающий человек» 
и один из шести персонажей скульптурной группы «Граждане Кале» — Жан де Эр
с ключом от города и веревкой на шее. Страх не властен над ним, не отводя взгля0
да, он смотрит вперед. Это пример мастерства О. Родена в изображении внутрен0
него мира персонажа через передачу индивидуальных черт лица, выражение глаз 
и позы. По данным характеристикам, видимо, для коллекции выбран именно этот
персонаж8, а не знатнейший житель города Кале Эстаж де Сен0Пьер или другие
участники события. Скульптуры «Иоанн Креститель» и «Жан де Эр» стоят со0
ответственно слева и справа, если смотреть на классический фасад с двумя колон0
нами ионического ордера, увенчанный треугольным портиком. В Музее О. Родена
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в Париже, кроме основной композиции «Граждане Кале», находятся одиночные
фигуры, которые, возможно, натолкнули руководство музея Охара на мысль вы0
брать для экспозиции одну, самую значительную с их точки зрения, статую.
Скульптура «Шагающий человек» находится во дворе перед отдельным корпусом
музея Охара.

Бронзовые отливки с разрешения Музея О. Родена в Париже сделал известный
художник Кодзима Торадзиро (1881–1929). Именно ему принадлежит заслуга 
в формировании коллекции музея Охара, экспонаты для которого собирал по всему
миру по просьбе основателя и владельца музея Охара Магосабуро (1880–1943). Он,
в свою очередь, был покровителем и ценителем творчества художника (Взаимосвя0
заны ли … : Электронный ресурс).

Посетителей художественного музея в Ниигата встречает монументальная ра0
бота О. Родена «Атланты и кариатида» (1874), которая определяется как «драго0
ценность музея» (рис. 10). Три декоративные фигуры изначально поддерживали
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Рис. 8. Художественный музей в Сидзуока

Рис. 9. Художественный музей Охара



балкон третьего этажа здания, выходящего на центральную улицу Брюсселя —
Бульвар Анспаш, 37–39. Как следует из документа, это «было самое прекрасное
произведение, какое можно было увидеть в столице Бельгии», в то время насыщен0
ной работами молодого О. Родена и других скульпторов, определявших облик
Брюсселя9. Демонтировали скульптуру в связи со сносом здания в 1928 г., и она
была приобретена Японией (Улицы Брюсселя … : Электронный ресурс).

Отдельные работы О. Родена хранятся в региональных музеях: в Художествен0
ном музее Ямагата «Дух вечного покоя» (1899), в галерее Хёбунко г. Нагаи — «По0
целуй», в городском музее Нагоя — «Мыслитель».

В музее скульптур под открытым небом в Хаконэ (1969) вместе со скульптура0
ми известных европейских и японских мастеров находится масштабная статуя 
О. Бальзака (1891–1897) (рис. 11, с. 236). Великий писатель изображен закутанным
в бесформенное платье, которое напоминает рясу доминиканского монаха. Он
словно обдумывает сюжеты своих романов. Энергично смоделированная фигу0
ра решена как целостный объем для посадки крупной головы с резкими чертами
лица, обрамленного, словно львиная грива, прядями длинных волос. Упрощен0
ная лаконичная форма силуэта контрастирует с экспрессией лица. Детали тела
задрапированы, и зритель сосредоточен на мысли, которую О. Роден стремился
передать, — духовные искания великого романиста. Подобная интерпретация об0
раза впечатлила японцев близостью с их собственным мироощущением. Курато0
ры выбрали для своего проекта эту грандиозную статую, поместив ее в огромное
пространство парка, где большому писателю явно не тесно (1995). Открытый
японский ландшафт соответствует мощному духу крупнейшего романиста и рас0
ширяет грани0цы восприятия скульптуры. Памятник, первоначально отвергнутый
заказчиком, Обществом литераторов, был установлен в Париже только в 1939 г.
Сейчас его копия, украшая музей скульптур Хаконэ, радует многочисленных по0
сетителей и свидетельствует о непрерывающихся связях О. Родена с Японией. 
Не случайно французский режиссер Жак Дуайон для финальной сцены фильма
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Рис. 10. Атланты и кариатида (О. Роден)



«Роден» (2017) из нескольких идентичных скульптур остановился на этой, уста0
новленной в естественной среде. Он аргументировал такой выбор тем, что О. Ро0
ден был тесно связан с природой и разделял взгляды японцев о том, что «приро0
да — место встречи с божествами». Скульптор последовательно учился у природ0
ы, стремясь изображать объект «как он есть» (ару�га�мама) и «как он видится»
(миэру�га�мама).

Это не единственный случай демонстрации работ О. Родена в открытом прост0
ранстве. В Осаке на центральной улице Мидосудзи на пожертвованные средства
власти города разместили для всеобщего обозрения 29 скульптур, авторами кото0
рых являются А. Бурдель, Г. Мур, О. Ренуар, Джорджо де Кирико, Такамура Ко0
таро, Симидзу Такаси и другие известные европейские и японские мастера. О. Ро0
ден представлен скульптурой «Ева» (установлена первой в 1992 г.) (рис. 12). Ева
изображена застывшей в стыде и отчаянии после грехопадения, пытающейся за0
крыть наготу обеими руками, согнутыми в локтях10. Это символ раскаяния, вопло0
щенный в бронзе с потрясающей психологической глубиной. Живая поза выража0
ет движение и внутреннюю борьбу. Глубина эмоционального переживания, реа0
лизм, экспрессия, естественность женского тела привлекли японцев, выставивших
обнаженную статую в уличной среде большого города.
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Рис. 11. О. Бальзак (Огюст Роден, Хаконэ)



Работы О. Родена прижились в Японии, их можно увидеть и во дворе универси0
тета, и в городской среде. Они узнаваемы и любимы японцами. 

В Японии, начиная с 100х гг. XX в., проводятся выставки произведений О. Ро0
дена. В 1918 г. в Токио под эгидой Токийского художественного клуба (Токё бид0
зюцу курабу ) состоялся первый масштабный показ работ О. Родена, ставший 
сенсацией. Японской публике была открыта мощь и новаторство скульптур фран0
цузского мастера, его импрессионистская лепка и экспрессия. На выставке пред0
ставили 46 бронзовых и мраморных скульптур, среди которых «Мыслитель», 
«Поцелуй», «Вечная весна», «Бронзовый век», «Портрет Виктора Гюго», «Ева» 
и др. В 1920 г. в Токио прошла крупная выставка французского искусства, на кото0
рой экспонировались 4 скульптуры и 66 рисунков О. Родена. В мае 1922 г. на вы0
ставке современного европейского искусства представили 29 его скульптур и 4 ри0
сунка. С тех пор она проводилась ежегодно до 1927 г., и на ней всегда присутст0
вовали работы О. Родена (Мори Итиро. Японская скульптура … : Электронный ре0
сурс). 

Тогда впервые были выставлены две маски Ханако. В июньском номере жур0
нала «Тюо бидзюцу» художник Арисима Икума (1882–1974) назвал одну из них
самым выдающимся произведением скульптора. Он писал: «Глядя на нее (мас0
ку. — Ю. К.), полностью забываешь о границах между уродливым и прекрасным,
между искусством и не0искусством. Чувствуешь сокровенный пульс самой жиз0
ни, поражаешься красоте, граничащей со страхом и болью» (цит. по: Минами 
Миюки. Восприятие Ханако … : Электронный ресурс). Но не все так высоко оце0
нили эти работы. Молодой художник Накагава Кадзумаса (1893–1991) в июнь0
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Рис. 12. Ева (Огюст Роден, Осака)



ском номере авторитетного художественного журнала «Мидзуэ» (год основа0
ния 1905) опубликовал статью, в которой назвал «живописную» голову Ханако
«отвратительной и низкопробной», а Родена «человеком, лишенным поэзии»
(там же).

В течение XX в. с разной частотностью в Токио и многих других крупных горо0
дах (Осака, Нагоя, Киото) экспонировались работы О. Родена, которые и в XXI в.
прочно заняли выставочное пространство Японии. В 2001 г. в Художественном му0
зее Сидзуока, а также в парижском Музее О. Родена состоялся большой показ ра0
бот О. Родена в рамках тем «Япония в Родене» («Родан0но нака0но Нихон») 
и «Роден в Японии» («Нихон ни окэру Родан»). 250 экспонатов включали работы
самого скульптора, а также гравюры укиё�э, предметы декоративно0прикладного
искусства, живопись (Ван Гог) из его частной коллекции. Выставка продолжилась
в г. Аити. 

В 1984 г. в рамках празднования 150летия музея Сидзуока прошли выставки
«Роден, который любил Японию» («Нихон га айсита Родан») и «Япония, которая
любила Родена» («Родан га айсита Нихон»), организованные музеем Сидзуока 
в сотрудничестве с Музеем Родена в Париже, музеем искусств г. Аити и эксперта0
ми в области искусства. Первая часть выставки включала коллекцию японского ис0
кусства, собранную О. Роденом, фото, документы, а также произведения мэтра. Во
вторую часть экспозиции входили три работы О. Родена, подаренные литератур0
но0художественному обществу «Сиракабаха» в обмен на почти 30 гравюр укиё�э. 
В 1912 г. их впервые в Японии выставили для обозрения. Большую часть выставоч0
ного пространства заняли произведения японских скульпторов, созданные под
влиянием мастера в 1910–19200е гг. Среди экспонировавшихся работ О. Родена бы0
ли такие известные скульптуры, как «Мыслитель», «Вечная весна», «Поцелуй»,
«Шагающий человек», «Адам», «Данаида», а также малознакомые обычной пуб0
лике «Три фавна», «Маленький сфинкс», «Cкорчившаяся женщина», «Торс Аде0
ли» и др. Особенно полно представлялись маски Ханако и другие произведения,
связанные с японской моделью. В экспозицию японских скульпторов входили ра0
боты известных мастеров, учеников О. Родена или находившихся под глубоким
влиянием творчества мэтра. Это Огивара Мориэ («Шахтер», «Монгаку», «Женщи0
на», «Отчаяние»), Такамура Котаро («Рука», «Кисть»), Накахара Тэйдзиро («Мо0
лодой кавказец»), Китамура Сэйбо («Тень»), Асакура Фумиэ («Подвешенная кош0
ка»), Китамура Сикай («Ева»), Хори Синдзи («Женский торс») и др. Особый ин0
терес публики вызвала картина Ван Гога «Портрет папаши Танги» из коллекции 
О. Родена (Роден и Япония: Электронный ресурс).

В 2001–2002 гг. состоялся крупный ретроспективный показ скульптур О. Роде0
на в Токио и Киото, организованный парижским Музеем О. Родена и японскими
галереями.

В 2016–2017 г. г. японские кураторы объединили в одном музейном пространст0
ве работы трех великих скульпторов: О Родена, А. Бурделя (1861–1929) и А. Май0
оля (1861–1944) в Национальном музее искусств Осака и в художественном музее
префектуры Канагава. И это неслучайно, поскольку А. Бурдель — самый извест0
ный ученик и последователь творческого метода О. Родена, а А. Майоль испытал
большое влияние работ мэтра, который высоко ценил произведения тогда молодо0
го скульптора. Кроме того, в 1922 г. в мастерской А. Бурделя проходили обучение
начинающие японские скульпторы Киути Масару, Канэко Кухэй, Тёдзан Сато, Си0
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мидзу Такаси (все в 1923 г.), Такэи Наоя11 (в 1924 г.), а Ямамото Тёити в 1924 г. ста0
жировался у А. Майоля12. 

В 2016–2017 гг. прошли тематические выставки «Роден и музыка (Осака), 
в 2023 г. — в Художественном музее Охара «Роден и его время».

Постоянно расширяются возможности знакомства японцами с работами О. Ро0
дена. Так, например, с 19 по 23 сентября 2025 г. прошла «Неделя Родена», во вре0
мя которой посетители смогли бесплатно познакомиться с произведениями вели0
кого французского скульптора.

Примечательно, что на международной выставке Экспо02025 Осака — Кансай
(13 апреля — 13 октября 2025 г.) во французском павильоне выставлены четыре
скульптуры О. Родена, изображающие руки. Среди них руки братьев Пьера и Жа0
на де Виссан, героев композиции «Граждане Кале», скульптуры «Собор» и «Рука
Бога» из парижского Музея О. Родена. Тематический выбор этих скульптур, воз0
можно, обусловлен тем, что в японских музеях отсутствуют даже их слепки, 
и японцам была предоставлена возможность познакомиться с менее известны0
ми шедеврами французского скульптора. К тому же, по замыслу организаторов
павильона, девиз которого «Гимн любви», переплетенные, нежно соприкасаю0
щиеся пальцами две руки должны вызывать эмоциональный отклик, а также сим0
волизировать связь между Францией и Японией, и прежде всего между культура0
ми (рис. 13).

Национальный музей западного искусства в Уэно разместил специальный сайт
«3D Rodin Picture Book для всех», созданный при поддержке краудфандинга, 
сотрудничества 356 людей, добровольно объединивших свои средства в размере 
5 млн 582 иен для реализации творческого проекта. Это позволяет каждому жела0
ющему со смартфоном или ПК просматривать 3D0модели всех музейных скульп0
тур из любой точки мира. В дополнение сайт содержит академический контент
«Истории о Родене и скульптуре», позволяющий с помощью экспертов расширить
знания о работах О. Родена.
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Рис. 13. Две левые руки (Роден)



На сайте «Мой любимый Роден» художник манга Араки Хирохико и эксперт
Ямада Горо рассказывают о своих любимых скульптурах О. Родена. Благодаря
техническому прогрессу, О. Роден входит в дом японца.

Популярности скульптур О. Родена в Японии способствует такая примета со0
временности, как расширение границ их демонстрации. Они стали феноменом мас0
совой культуры, ее заметной частью. Сочетание высокой классики и поп0культуры
делает это явление особенно интересным и привлекательным для молодого поко0
ления. Например, в наше время скульптура «Мыслитель», являющаяся одним из
самых узнаваемых образов европейского искусства в стране, часто появляется 
в рекламе, анимэ, манга, иногда в шутливом контексте как символ глубокой задум0
чивости над чем0то малозначительным. Уменьшенные копии «Мыслителя» прода0
ются в качестве сувениров, а его образ можно встретить на постерах, открытках 
и даже в виде фигурок тиби�кяра, милых маленьких человечков из японской ани0
мации. Взяв за образец скульптуру «Мыслитель», японцы создали типаж популяр0
ной игры «Princess Connect! Re:Dive», придав ему облик тиби кяра, погруженного
в раздумье (рис. 14). Соединение образа игрового персонажа и известной скульп0
туры в мини0фигурке пришлось по душе поклонникам популярных произведений
искусства (фан0арт).

Японцам для укрепления здоровья под девизом «стань скульптурой» предлага0
ется серия физических упражнений, имитирующих позы роденовских персона0
жей, так называемая роденовская гимнастика родан тайсо (рис. 15). Скульптуры
О. Родена вошли в жизнь японцев не только благодаря музейным экспозициям, но
и через коммерциализацию его произведений. Молодежь часто впервые знакомит0
ся с великими работами мастера таким нетрадиционным, но набирающим популяр0
ность способом. 

Преклонением японских скульпторов перед талантом О. Родена, который дал
импульс для развития новой японской скульптуры, и любовью японцев к творчест0
ву великого француза, видимо, вызван беспрецедентный факт — именно японский
скульптор первым из Азии был удостоен чести провести персональную выставку 
в Париже в Музее О. Родена. Это был Сато Тадаёси (1912–2011), проживший боль0
шую жизнь, воевавший, побывавший в плену, ставший лауреатом премий извест0
ных скульпторов Такамура Котаро, Накахара Тэйдзиро, приглашенным членом
Французской академии изящных искусств, членом Академии Святого Луки в Риме.
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Рис. 14. Тиби кяра в облике «Мыслителя»



На выставке, состоявшейся со 2 мая по 29 июня 1981 г., было представлено 20 ри0
сунков и 116 скульптур автора, изображавших обнаженные женские тела, головы,
детские фигуры и мелких животных. После триумфального показа работ в Пари0
же (выставку посетило 30 тыс. человек), начиная с 1 августа, экспозицию произве0
дений Сато Тадаёси развернули в Государственном художественном музее Осаки,
художественных музеях Хиросимы, Токио, Кумамото, Ямагата и других музеях
страны вплоть до Хоккайдо (Выставка Сато Тадаёси: Электронный ресурс). 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Увлечение О. Родена «японизмом» сделало его фигуру особенно значимой для

японцев. Интерес О. Родена к японскому искусству явился катализатором исклю0
чительного внимания к скульптору в Японии, где коллекционирование и демонст0
рация работ французского мэтра начались еще при жизни. В популяризации про0
изведений мастера важную роль сыграли японские интеллектуалы из художест0
венного объединения «Сиракабаха». Вместе с тремя скульптурами О. Роден
прислал им письмо, в котором написал: «Японское искусство, позволяющее нам
заглянуть в душу самых незначительных или самых великих реальностей, таких
как Тихий океан, облака, растения и насекомые, — это также путь, по которому 
я иду» (цит. по: Сэнда Кэйити. Восприятие Родена и фон: Электронный ресурс). Он
чувствовал удивительную взаимосвязь, универсальность художественных принци0
пов, эстетических подходов, которые, несмотря на культурные различия, объеди0
нены стремлением к глубине и выразительности. 

Творчество О. Родена понятно и близко японской публике, ценившей его спо0
собность передавать внутреннюю сущность модели, а не только внешнее сходст0
во. О. Роден, восприняв японские художественные принципы внимание к приро0
де, простоту, асимметричность, интегрировал их в свои работы. Но нельзя ска0
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Рис. 15. Роденовская гимнастика (постер)



зать, что японский зритель безоговорочно принял некоторые откровенно чувст0
венные работы О. Родена. Например, консерваторы отвергали их публичное экс0
понирование. 

Встреча О. Родена с японской актрисой и танцовщицей Ханако стала важным
моментом в его творческой биографии, а переданные тонкие моменты в ее вылеп0
ленных масках, где выявлена выразительность и глубина чувств, еще больше при0
близили искусство мастера к японской аудитории. Японизм» О. Родена и экспони0
рование его работ в Японии представляют собой взаимосвязанный культурный фе0
номен, который отражает глубокую художественную гармонию между Востоком
и Западом. Японская любовь к скульптурам О. Родена и их значительное присут0
ствие в музеях страны обусловлены историческим интересом к западному искусст0
ву, его активным коллекционированием, влиянием на местных скульпторов и про0
никновенным эстетическим созвучием между работами мэтра и традиционной
японской культурой. Серьезное знакомство японцев с творчеством О. Родена, на0
чавшееся в 19100х гг., продолжается и в наши дни.

ПРИМЕЧАНИЯ
1 О влиянии творчества О. Родена на японских скульпторов написано в ст.: Кужель Ю. Л.
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человеческой эмоцией, что резонировало с японским пониманием искусства.

5 Здание Национального музея западного искусства построено Ле Корбюзье и Маэкава
Кунио.

6 18 шедевров, включая знаменитую «Спальню в Арле» Ван Гога, не были включены в воз0
врат, как считают французы в дар, и остались во Франции.

7 В Уэно три скульптуры «Мыслителя»: монументальная находится во дворе, вторая 
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8 В ГМИИ им. А. С. Пушкина тоже выставлена эта скульптура.
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мор), но Ева изображена сидящей и закрывающей лицо руками. Подобная поза, символизи0
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«JAPONISM» IN THE WORKS OF AUGUSTE RODIN AND THE EXHIBITION 
OF THE SCULPTOR’S WORKS IN JAPAN
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The purpose of this article is to study the influence of «Japonism» on the work of the French
sculptor Auguste Rodin, as well as the chronology of the exhibition of his works in Japan, begin0
ning with the first exhibitions and the formation of museum collections. The aims of this article
include identifying elements of “Japanism” in the artistic language and style of a number of works
by A. Rodin, and reviewing possible parallels with Japanese aesthetics and philosophy. This article
examines the role of Hanako, an actress, dancer, and favorite model of the sculptor, who, thanks in
part to Hanako, captured universal human emotions through the prism of Japanese aesthetics in his
works. Their collaboration enriched Rodin’s work with new facets of expression and emphasized
the artist’s interest in «Japonism.»
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